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1 Tanımlar ve Yorum Esasları 
1.1. İşbu hüküm ve koşullar kapsamında:    

- "Hesap": Bir Abonelik Planına kaydolurken tarafınızca oluşturulan; kişisel bilgilerinizi, 
Ödeme Yönteminizi ve seçtiğiniz Abonelik Planını barındıran kullanıcı profilini ifade eder. 

- "Cihaz": Göz sağlığını iyileştirmek amacıyla özel olarak geliştirilmiş benzersiz donanımı 
ifade eder. 

- "Kullanıcı", "Siz" veya "Sizin": Hesabı oluşturan ve siparişte tanımlanan Cihazı satın 
alan gerçek kişiyi ifade eder. 

- "Şirket", "Biz" veya "Bizim": Suite 2.05 9-11 Claremont Street, South Yarra VIC 3141, 
Avustralya adresinde mukim, 641 925 206 ACN sicil numaralı Eyerising International Pty 
Ltd şirketini ifade eder. 

- "Ödeme Yöntemi": Abonelik Ücretinin tahsil edilebilmesi için Hesap oluşturma 
aşamasında (ve ilerleyen zamanlarda tarafınızca güncellenebilecek şekilde) 
tanımladığınız geçerli kredi kartını ifade eder. 

- "Abonelik Planı": Cihazın aktive edilerek kırmızı ışık tedavisinin kararlaştırılan süre 
boyunca ve belirlenen Abonelik Ücreti mukabilinde kullanılabilmesini sağlayan, 
tarafınızca seçilmiş hizmet paketini ifade eder. 

- "Abonelik Ücreti": Seçmiş olduğunuz Abonelik Planı uyarınca ödemekle yükümlü 
olduğunuz toplam meblağı ifade eder. 

- "Hüküm ve Koşullar": İşbu sözleşmede yer alan tüm şart ve kuralları ifade eder. 
- "Üçüncü Taraf Bağlantıları": Şirketimizin kontrolü altında olmayan diğer web sitelerine 

yönlendiren bağlantıları veya referansları ifade eder. 
1.2 İşbu Hüküm ve Koşulların hukuki yorumlanmasında aşağıdaki esaslar dikkate alınacaktır: 

- "Dahil olmak üzere" ve benzeri ifadeler sınırlayıcı sözcükler niteliğinde değildir. 
- Tekil ifadeler çoğul anlamı, çoğul ifadeler ise tekil anlamı kapsayacak şekilde yorumlanır. 
- Madde başlıkları yalnızca kullanım kolaylığı sağlamak amacıyla eklenmiş olup, 

sözleşmenin yorumlanmasını etkilemez. 
- Herhangi bir Kanuna, Yasaya veya bunların herhangi bir bölümüne ya da hükmüne 

yapılan atıflar; söz konusu Kanun, Yasa, bölüm veya hükmün tadil edilmiş veya 
değiştirilmiş hallerini ve bunlar uyarınca çıkarılan tüm yönetmelik ve kararları 
kapsayacak şekilde yorumlanacaktır. 

- Gerçek kişilere atıfta bulunan kelimeler; şirketleri, firmaları, kurumları, organizasyonları 
ve aksini de kapsar. 

- İşbu Hüküm ve Koşullar, yalnızca metnin tarafımızca hazırlanmış olması gerekçesiyle 
Şirketimiz aleyhine yorumlanamaz. 

2.       İşbu Abonelik Planı Hakkında 



İşbu Hüküm ve Koşullar Abonelik Planınızı düzenlemekte olup, bu şartları kabul etmeniz ve 
onaylamanız şeklindeki açık şarta bağlı olarak akdedilmiştir. Bir Abonelik Planına kaydolarak 
ve/veya bir Hesap oluşturarak, işbu Hüküm ve Koşullarla bağlı olduğunuzu kabul edersiniz. İşbu 
Hüküm ve Koşullar ile Abonelik Planınız arasında herhangi bir tutarsızlık olması halinde, söz 
konusu tutarsızlık ölçüsünde Abonelik Planınız geçerli olacaktır. Hesabınızı veya Cihazı amacı 
dışında kullanmamak da dahil ancak bununla sınırlı olmamak üzere, işbu Hüküm ve Koşullara, 
Hesabınıza ve Abonelik Planınıza uygun hareket etmeyi kabul edersiniz. 

3.      Abonelik Planınızın Temel Şartları 

3.1. Abonelik Planı Süresi: Tarafımızca aksi belirtilmedikçe ve mutabık kalınmadıkça, 
Abonelik Planınız, Hesap oluştururken seçtiğiniz süre boyunca geçerlidir. 

3.2. Ödeme: Seçtiğiniz Abonelik Planına ait Abonelik Ücretini, plan süresi için peşin olarak, 
Abonelik Planınızın koşullarına veya tarafımızca size yazılı olarak bildirilen diğer şekillere 
uygun olarak ödemeyi kabul edersiniz. Ödeme yükümlülüklerinizin, Şirketimizle olan 
anlaşmanız uyarınca üçüncü taraflara ödenmesi gereken tutarları da kapsayabileceğini 
kabul edersiniz. 

3.3. Bilgileriniz: Abonelik Planınıza kaydolurken ve Hesabınızı oluştururken tarafımıza 
sağladığınız tüm bilgilerin doğru, eksiksiz ve güncel olduğunu beyan eder; herhangi bir 
bilginin eksik, yanlış veya güncelliğini yitirmiş olması durumunda bizi derhal bilgilendirme 
konusunda sürekli bir yükümlülüğünüz olduğunu kabul edersiniz. Tarafımıza sağladığınız 
eksik, yanlış veya güncel olmayan bilgilerden kaynaklanan her türlü mevcut veya olası 
talep veya yükümlülüğe karşı Şirketimizi tazmin etmeyi kabul edersiniz. 

3.4. Ödemede Temerrüt: Abonelik Ücretini Abonelik Planınızın şartlarına uygun olarak tahsil 
edemememiz halinde (finansal kuruluşunuza ödemeleri durdurma veya bloke etme 
talimatı vermeniz dahil), size herhangi bir bildirimde bulunmaksızın Abonelik Planınızı iptal 
etme hakkını saklı tutarız. 

3.5. Abonelik Planının Gözden Geçirilmesi: Sunduğumuz abonelik planları yıllık olarak 
gözden geçirilecektir; Abonelik Planınızı yenilemeniz halinde bu, farklı bir fiyat veya farklı 
koşullarla olabilir (ve Abonelik Planınızı yenileyerek, söz konusu yenilenen Abonelik 
Planının koşullarını kabul etmiş olursunuz). 

4.       Mal ve Hizmet Vergisi ve Vergilendirme 
Her türlü GST ve tüm ülke, eyalet, hükümet ve yerel satış, kullanım, mal ve hizmet, katma değer, 
özel tüketim vergileri ile diğer kesinti veya vergilerden siz sorumlusunuz. Bu vergiler Abonelik 
Ücretinize dahildir. 

5.      Ödeme Koşulları 

5.1. Hesabınızı kaydederek ve Ödeme Yönteminize ilişkin bilgileri Bize sağlayarak, Abonelik 
Planınızın şartlarına uygun olarak Abonelik Ücreti’nin Ödeme Yönteminiz üzerinden tahsil 
edilmesi hususunda Bizi yetkilendirmiş olursunuz. 

5.2. Abonelik Ücretinizin, vade tarihinden itibaren yedi (7) gün içinde ödenmesi zorunludur. Söz 
konusu süre içerisinde ödemenin tarafımızca tahsil edilememesi halinde, Abonelik Planınızı iptal 
etme hakkımız saklıdır. 



5.3. Ödeme, Abonelik Planına kayıt sırasında tarafınızca bildirilen kredi kartı üzerinden 
gerçekleştirilmelidir. 

6.      Abonelik Planının Yenilenmesi 
6.1. Madde 6.2 hükmü saklı kalmak kaydıyla, Abonelik Planınız, ilgili sürenin sonunda kendiliğinden 

sona erecektir. 
6.2. Hesabınızın kaydı sırasında otomatik yenileme seçeneğinin işaretlenmiş olması halinde, 

tarafınızca açıkça iptal edilmediği veya Abonelik Planından çıkış yapılmadığı sürece, Abonelik 
Planınız, yenileme tarihinde tarafımızca sunulmakta olan hüküm ve koşullar çerçevesinde aynı 
süre için otomatik olarak yenilenecektir. 

6.3. Abonelik Planınızın süresi sona ermeden önce, o tarihte tarafımızca sunulmakta olan mevcut 
abonelik planlarından herhangi birini seçerek yenileme yapabilir veya otomatik yenileme 
seçeneğinin işaretini kaldırabilirsiniz. 

6.4. Abonelik Planınızı yenilemeniz halinde, yenileme işlemi, yenileme tarihinde tarafımızca 
sunulmakta olan hüküm ve koşullara tabi olacaktır. 

6.5. Mevcut Abonelik Planı süresinin sona ermesinden en az on dört (14) gün önce, otomatik 
yenilemeye ilişkin bir hatırlatma e-postası tarafınıza gönderilecektir. 

6.6. Abonelik Planınızın yenilenmesi halinde, yenileme tarihinde tarafımızca sunulmakta olan 
Abonelik Planı hüküm ve koşullarını kabul etmiş sayılırsınız. 

7.      İptal ve İade   

Bir Abonelik Planını seçmenizle birlikte, söz konusu Abonelik Planı, ilgili sürenin (yenilenmiş süreler 
dâhil) sona ermesinden önce tarafınızca feshedilemez; ayrıca, Abonelik Ücreti ödendikten sonra 
kısmen veya tamamen iadesi talep edilemez. Tereddüde mahal vermemek adına belirtilir ki, Abonelik 
Planınızın süresinin sona ermesinden sonra söz konusu planı yenileme yükümlülüğünüz 
bulunmamaktadır. Tarafımız, belirli hâllerde, bunlarla sınırlı olmamak üzere, Hesabınızın veya Cihazın 
tarafınızca hatalı ya da kötüye kullanılması yahut güvenlik veya sair nedenlerle, Abonelik Planınızı 
süresinden önce feshedebilir. 

8.     Ücretsiz Deneme Süreleri ve İndirimler 

Bir Abonelik Planı, tarafımızın takdirine bağlı olarak uygulanan bir başlangıç indirimi veya ücretsiz 
deneme süresi içerebilir; bunlara ilişkin ayrıntılar, tarafımızla iletişime geçmeniz üzerine tarafınıza 
bildirilecektir. Söz konusu indirim veya ücretsiz deneme süresi devredilemez ve nakde çevrilemez. 
Tarafımızın herhangi bir başlangıç indirimi veya ücretsiz deneme süresi sunma ya da sağlama 
yükümlülüğü bulunmamaktadır. 

9.     Sağlanan Bilgilerin Kullanımı 
9.1. Tarafımızca tarafınıza sağlanan her türlü bilgi veya tavsiye, münhasıran sizin kullanımınıza 

mahsustur. Söz konusu bilgi veya tavsiyeler, tarafımızın önceden verilmiş açık yazılı onayı 
olmaksızın herhangi bir üçüncü kişiye açıklanamaz. Tarafınıza sağlanan bilgi veya tavsiyeleri 
ticari bir menfaat elde etmek amacıyla kullanmaktan kaçınmanız zorunludur. 

9.2. Cihazın kullanımı sonucunda toplanan her türlü veri, Hesabınızda belirtilen klinisyene 
aktarılabilir. Toplanan veriler, tarafınızca onaylandığı şekilde tarafımızca ayrıca paylaşılabilir. 

9.3. Cihazı ve Abonelik Planını kullanımınızdan doğan uyum verileri ile diğer bilgilerin tarafımızca 
toplanabileceğini, analiz edilebileceğini ve kullanılabileceğini kabul ve beyan edersiniz. Bu 
hususa ilişkin daha ayrıntılı bilgiler, aşağıdaki bağlantıda yer alan gizlilik politikamızda 



düzenlenmiştir. 
eyerisinginternational.com/legal 

10.   Klinik ve Distrübitör Ücretlendirmesine İlişkin Kabul Beyanı  
10.1.  Cihazı ve Aboneliği kullanımınıza ilişkin sürekli destek ve hizmetlerin sunulması karşılığında, 

reçeteyi düzenleyen kliniğinizin veya distribütörünüzün tarafımızdan bir ücret/bedel alabileceğini 
kabul edersiniz. Söz konusu hizmetler, bunlarla sınırlı olmamak üzere, aşağıdakileri içerebilir: 

- Tedaviye uyumun ve kullanım verilerinin izlenmesi; 
- Tedavinin, reçete düzenlenen muayene/randevu dışında nasıl kullanılacağına ilişkin eğitim ve 

yönlendirme sağlanması; 
- Gerekli olduğu durumlarda zamanında klinik müdahalede bulunulması; 
- Bakım ve tedavi sürecine ilişkin iletişim ve koordinasyonun sağlanması. 

Söz konusu ücretlendirmenin, münhasıran sunulan meşru ve belgelendirilmiş hizmetler 
karşılığında yapıldığını; herhangi bir tedavinin tavsiye edilmesi, reçete edilmesi veya 
sürdürülmesi amacıyla bir teşvik ya da ödül niteliği taşımadığını kabul ve beyan edersiniz. 

10.2.      Tarafımızca kliniklere veya distribütörlere yapılan ödemenin — ister ücret paylaşımı ister başka 
bir düzenleme çerçevesinde olsun — doğrudan tedavinizi destekleyen hizmetler için emsal piyasa 
değerine uygun bir karşılık niteliğinde olduğunu anladığınızı kabul edersiniz. Klinik içi randevular gibi 
açıkça belirtilen haller dışında, bu hizmetler için sizden ayrıca veya ek bir ücret talep edilmeyecektir. 

10.3.      Tedavinin reçete edilmesi ve devam ettirilmesi de dâhil olmak üzere tüm klinik kararların, 
bağımsız mesleki/klinik değerlendirmesi ve hasta olarak sizin üstün yararınız doğrultusunda, 
münhasıran yetkili göz sağlığı hizmet sunucunuzun takdirinde olduğunu anladığınızı kabul edersiniz. Söz 
konusu klinik kararlara ilişkin olarak tarafımızı her türlü talepten ibra ettiğinizi kabul edersiniz.  

10.4.     Tarafımız ve klinik ile dağıtım alanındaki iş ortaklarımız, ücretlendirme düzenlemelerinde 
şeffaflık ilkesine bağlıdır. Bu düzenlemelere ilişkin daha fazla bilgiyi, dilediğiniz zaman 
info@eyerisinginternational.com adresi üzerinden tarafımızla iletişime geçerek talep edebilirsiniz. 

10.5. Klinikler ve distribütörler ile uyguladığımız ücretlendirme modellerini güncelleme hakkımızı saklı 
tutarız. Bu tür değişiklikler, burada açıklanan hizmetler bakımından size ek bir ücret yansıtılmasına yol 
açmayacaktır; ancak bunun için söz konusu ilave ücretin tarafınıza açıkça bildirilmesi ve yazılı olarak 
mutabakata bağlanması gerekir. 

10.6. Bu düzenlemeler; yürürlükteki sağlık ve tüketicinin korunmasına ilişkin mevzuata, ayrıca ilgili 
mesleki kılavuzlara ve tıbbi cihaz mevzuatına, bunlara Avustralya’da Therapeutic Goods Administration 
(TGA) ve Australian Health Practitioners Regulatory Agency (AHPRA) tarafından yayımlanan 
düzenlemeler ile diğer yargı bölgelerindeki eşdeğer düzenlemeler dâhil olmak üzere, uygunluk sağlamak 
amacıyla oluşturulmuştur. 

11.     Sorumluluğun Sınırlandırılması   

https://eyerisinginternational.com/legal


11.1.      Cihazın kullanımından kaynaklanan veya tarafınızca tarafımıza sağlanan hatalı ya da 
gerçeğe aykırı bilgilerden doğan, tarafınızın veya herhangi bir üçüncü kişinin maruz 
kaldığı hiçbir kayıp veya zarardan dolayı tarafımız sorumlu tutulamaz. Mevzuatın izin 
verdiği azami ölçüde, işbu Şart ve Koşullarda açıkça düzenlenenler dışında kalan açık 
veya zımni her türlü garanti, taahhüt, beyan ve şart tarafımızca açıkça hariç 
tutulmaktadır. 

11.2.       Madde 11.1 hükmü saklı kalmak kaydıyla, yürürlükteki mevzuatın izin verdiği ölçüde, 
sözleşmeden, haksız fiilden, ihmalden veya sair herhangi bir hukuki sebepten 
kaynaklanan zararlar ile; kâr kaybı, fırsat kaybı, gelir kaybı, veri kaybı veya her ne nam 
altında olursa olsun dolaylı ya da sonuç olarak ortaya çıkan zararlar da dâhil olmak 
üzere, Cihazın kullanımından veya bu kullanım sebebiyle ortaya çıkan bilgisayar 
virüslerinden kaynaklanan hiçbir zarardan dolayı tarafımızın sorumlu olmayacağını 
kabul edersiniz. 

11.3.       Cihazı, kullanım talimatlarına aykırı şekilde kullanmanızdan kaynaklanan her türlü talep, 
zarar ve sorumluluğa karşı tarafımızı tazmin etmeyi ve bunlardan ari tutmayı kabul 
edersiniz. 

 

12.     İletişim 

12.1 You consent to receive communications from Us, including marketing communications such as 
newsletters, special offers, promotional announcements, and customer surveys, via Your registered 
email address as set out in Your Account. If You wish to withdraw Your consent and no longer receive 
such communications, please contact Us to do so. 

12.2.      Tarafımızca Üçüncü Taraf Bağlantılarına yer verilebileceğini kabul etmektesiniz. Söz 
konusu Üçüncü Taraf Bağlantılarının yalnızca bilgilendirme amacıyla sunulduğunu; tarafımızın bu 
bağlantıları desteklemediğini, tasvip etmediğini veya onaylamadığını ve bu bağlantıların 
doğruluğu, güvenilirliği, gerçekliği, performansı, uygunluğu veya kalitesi hakkında herhangi bir 
beyanda, taahhütte veya garantide bulunmadığını kabul etmektesiniz. Üçüncü Taraf Bağlantılarını 
kullanmanız tamamen kendi risk ve sorumluluğunuz altındadır. 

13.    Devir 

13.1. Tarafımızın kontrolünde değişiklik meydana gelmesi, yeniden yapılandırılması veya ticari 
işletmesinin/devrinin gerçekleştirilmesi hâlinde, işbu Şart ve Koşullar kapsamındaki haklarımızı, 
menfaatlerimizi, yükümlülüklerimizi ve/veya sorumluluklarımızı, söz konusu kişi bunları üstlenmeyi 
kabul ettiği takdirde, tarafınızın onayı veya tarafınıza önceden bildirimde bulunulması gerekmeksizin 
başka bir kişiye devredebilir, nakledebilir veya sözleşmeyi yenileyen devir (novasyon) yoluyla 
aktarabiliriz. 

13.2. Tarafımızın önceden verilmiş yazılı onayı bulunmaksızın, işbu Şart ve Koşullar kapsamındaki hak 
ve yükümlülüklerinizi devredemezsiniz. 

14.    Mücbir Sebep 

Taraflardan hiçbiri, işbu Şart ve Koşullar kapsamındaki yükümlülüklerinden herhangi birinin ifasında 
meydana gelen gecikmeden, söz konusu gecikmenin ilgili tarafın makul kontrolü dışında kalan hâl ve 



şartlardan kaynaklanması durumunda sorumlu olmayacaktır. Böyle bir durumda, geciken taraf, ilgili 
yükümlülüklerin ifası bakımından makul bir ek süreye hak kazanacaktır. 

15.    Yetkili Hukuk ve Yargı Yeri  

İşbu Şart ve Koşullar, Avustralya Victoria Eyaleti kanunlarına tabi olup bu kanunlara göre 
yorumlanacaktır. İşbu Şart ve Koşullardan doğan veya bunlarla bağlantılı uyuşmazlıklar bakımından, 
Avustralya Victoria Eyaleti mahkemelerinin münhasır olmayan yargı yetkisi kabul edilmektedir. 

16.   Bölünebilirlik 

İşbu Şart ve Koşulların herhangi bir hükmünün, yetkili bir merci tarafından tamamen veya kısmen 
geçersiz ya da uygulanamaz olduğuna karar verilmesi halinde, işbu Şart ve Koşulların diğer 
hükümlerinin geçerliliği ile söz konusu hükmün geri kalan kısmı bundan etkilenmeyecektir. 

17.   Avusturalya Tüketici Hukuku 

Yürürlükteki mevzuat uyarınca belirli haklara, garantilere, güvencelere ve başvuru yollarına sahip 
olabilirsiniz; söz konusu haklar, garantiler, güvenceler ve başvuru yolları tarafımızca sınırlandırılamaz, 
değiştirilemez veya hariç tutulamaz. Tarafımızın size karşı sorumluluğu münhasıran işbu Şart ve 
Koşullar ile yürürlükteki mevzuat hükümlerine tabidir. 

18.   Feragat Sayılmama 

Tarafımızın, işbu Şart ve Koşulların herhangi bir hükmünü uygulamaması veya ileri sürmemesi, söz 
konusu hükmün veya diğer herhangi bir hükmün gelecekte uygulanmasından feragat edildiği şeklinde 
yorumlanmayacaktır. 
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